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A - Disposi4ons générales

Ar4cle 1 Nom, siège

1 «Swiss Street Workout Federa1on» est une associa1on au 
sens des art. 60 ss CC dont le siège se trouve à Etoy.

Ar4cle 2

1 «Swiss Street Workout Federa1on» a pour mission de :

a) Centraliser les informa4ons et uniGer les acteurs 
du Street Workout en Suisse, aKn de renforcer la 
cohérence, la visibilité et la représenta1vité du 
mouvement à l’échelle na1onale.

b) Soutenir les ini4a4ves locales (associa4ons, clubs, 
collec4fs, comités) et assurer la coordina1on des 
ac1ons cantonales, régionales et na1onales, tout en 
favorisant les échanges entre les diOérentes régions 
linguis1ques du pays.

c) Promouvoir et développer le Street Workout et 
l’ac4vité physique sous toutes leurs formes, 
notamment en organisant ou en soutenant des 
événements éduca1fs, sociaux ou spor1fs tels que des 
championnats, coupes, démonstra1ons et séances 
d’entraînement interclubs.

d) Proposer des forma4ons, accompagnements et 
projets en lien avec la jeunesse, la citoyenneté, la 
santé, l’inser1on, l’égalité et la performance spor1ve.

e) Accompagner les collec4vités publiques dans la 
créa4on, l’aménagement et la diSusion 
d’informa4ons rela4ves à l’installa4on de parcs de 
Street Workout, aKn d’oOrir à la popula1on un accès 
équitable et durable à des infrastructures de sport en 
plein air.

f) Garan4r l’accès au sport pour toutes et tous, sans 
discrimina4on de genre, d’origine, de milieu socio-
économique, d’âge, de région linguis1que ou de toute 
autre caractéris1que personnelle ou contextuelle.

La Fédéra1on ne poursuit aucun but commercial et n’a pas 
pour objec1f la recherche de bénéKces.
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Elle a pour rôle de :

 Rassembler et diSuser l’informa4on : la fédéra1on 
centralise toutes les données per1nentes rela1ves au 
Street Workout en Suisse — qu’il s’agisse de 
réglementa1on, d’opportunités de Knancement, de 
démarches pour l’installa1on de parcs, de forma1ons, 
de compé11ons ou de projets menés localement.

 Assurer la cohérence na4onale : tout en respectant la 

diversité linguis1que et régionale, la fédéra1on veille 

à harmoniser les standards de qualité, les valeurs 

éduca1ves et les objec1fs de développement du 

Street Workout sur l’ensemble du territoire.

 Créer un réseau na4onal : elle relie les communes, 

associa1ons, clubs, entreprises, écoles et athlètes aKn 

de favoriser la collabora1on, le partage d’expérience 

et la mise en valeur des ini1a1ves.

Ar4cle 3 AXlia4on

1 «Swiss Street Workout Federa1on» peut s’aYlier à d’autres 
fédéra1ons, associa1ons et organisa1ons, notamment dans le 
domaine du sport, aKn de réaliser son objec1f.

2 «Swiss Street Workout Federa1on» est poli1quement et 
confessionnellement neutre.

Ar4cle 4 Exercice associa4f et comptable

1 L’exercice associa1f et comptable s’étend du 1er janvier au 
31 décembre.

Ar4cle 5 Règlement du club

1 Le règlement du club complète les statuts de manière 
contraignante.

2 Le règlement du club ne doit pas contredire les statuts.

3 Le comité directeur de l’associa1on édicte le règlement du 
club et peut le modiKer à tout moment. Les modiKca1ons 
doivent être communiquées.

4 L’assemblée générale peut, sur demande, faire modiKer le 
règlement du club.



Status «Swiss Street Workout Federa1on» 4

Ar4cle 6 Éthique

Généralités 1 «Swiss Street Workout Federa1on» s’engage pour un sport 
bon pour la santé, propre, respectueux, fair-play et 
performant. Il applique ces valeurs en faisant preuve de 
respect envers les autres et en agissant et communiquant de 
manière transparente. Il en va de même de ses organes et de 
ses membres. «Swiss Street Workout Federa1on» reconnaît 
l’actuelle Charte d’éthique du sport suisse et veille à son 
applica1on et à son respect en son sein ainsi que dans ses 
associa1ons membres.

Statut concernant 

l’éthique et le dopage

2 «Swiss Street Workout Federa1on», ses membres et toutes 
les personnes citées à la page 4 («Champ d’applica1on 
personnel») du Statut concernant le dopage de Swiss Olympic 
(«Statut concernant le dopage») et à l’ar1cle 1 alinéa 4 des 
Statuts en ma1ère d’éthique du sport suisse («Statuts en 
ma1ère d’éthique») sont assuje`es au Statut concernant le 
dopage et aux Statuts en ma1ère d’éthique. Le «Club de 
sport» s’assure que toutes ces personnes, dans la mesure où 
elles font par1e du «Club de sport» ou peuvent lui être 
abribuées, reconnaissent et respectent le Statut concernant 
le dopage et les Statuts en ma1ère d’éthique.

Swiss Sport Integrity, 

Tribunal du sport suisse

3 Les viola1ons présumées du Statut concernant le dopage et 
des Statuts en ma1ère d’éthique font l’objet d’une enquête 
de Swiss Sport Integrity et sont sanc1onnées conformément 
aux cas déKnis par les Statuts en ma1ère d’éthique. Dans les 
autres cas, l’apprécia1on juridique et, le cas échéant, la 
sanc1on, conformément aux disposi1ons respec1ves du 
Statut concernant le dopage et des Statuts en ma1ère 
d’éthique, relèvent exclusivement du Tribunal du sport suisse, 
à l’exclusion des tribunaux éta1ques.

La voie de droit est régie par les disposi1ons du Statut 
concernant le dopage ou des Statuts en ma1ère d’éthique ou 
des règlements qui s’y rapportent.

Protec=on de la jeunesse 4 «Swiss Street Workout Federa1on» s’engage pour la 
protec1on de la jeunesse dans les domaines du tabac et de 
l’alcool.

Cet engagement comprend les exigences suivantes:

- Le sou1en Knancier apporté par les entreprises de 

tabac et d’alcool n’est plus accepté.

- Les locaux de clubs sont non-fumeurs.

- Les manifesta1ons sont non-fumeurs. On entend par 

là:
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- les compé11ons

- les réunions (y compris AM)

- les manifesta1ons spéciales

- Les disposi1ons légales rela1ves à la vente d’alcool 

aux jeunes sont systéma1quement respectées.

- Lors des événements et des compé11ons auxquels 

par1cipent des jeunes, la vente d’alcool est 

strictement interdite.

B - Adhésions

Ar4cle 7 Adhésions

Catégories de membres 1 «Swiss Street Workout Federa1on» comprend les catégories de 
membres suivantes:

Personnes morales

- Associa1ons régionales ou cantonales

Personnes physiques

- Membres jeunes

- Membres juniors

- Membres ac1f·ve·s

- Membres d’honneur

- Membres donateur·trice·s

Les membres sont des personnes morales et physiques qui 
sou1ennent le but de l’associa1on.

Membres jeunes 2 Cebe catégorie de membres comprend les enfants et les 
adolescentes et adolescents jusqu’à la Kn de l’année civile au 
cours de laquelle elles et ils abeignent l’âge de quinze ans. Les 
jeunes ne disposent pas du droit de vote et d’éligibilité, mais 
peuvent être représentés par une personne exerçant l’autorité 
parentale.

Membres juniors 3 Cebe catégorie de membres comprend les adolescentes et 
adolescents et les jeunes adultes à par1r de l’année civile au 
cours de laquelle elles et ils abeignent l’âge de seize ans jusqu’à 
la Kn de l’année civile au cours de laquelle elles et ils abeignent 
l’âge de vingt ans. Les juniors disposent du droit de vote et 
d’éligibilité et peuvent se porter candidats à des postes.

Membres ac=f·ve·s 4 Sont considérées comme membres ac1f·ve·s toutes les 
personnes physiques à par1r de l’année où elles abeignent 
l’âge de 21 ans.
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Membres d’honneur 5 Les membres d’honneur sont des personnes physiques ayant 
rendu des services excep1onnels à la «Swiss Street Workout 
Federa1on». Elles et ils jouissent de tous les droits et 
obliga1ons d’un membre ac1f, mais ne paient pas de co1sa1on. 
Elles et ils sont élus sur proposi1on du comité de l’associa1on 
par l’assemblée générale.

Membres 

donateur·trice·s

6 Les membres donateur·trice·s sont des personnes physiques ou 
morales qui ne par1cipent pas ac1vement à la vie du club. Elles 
et ils paient une co1sa1on de donateur et n’ont ni le droit de 
vote ni le droit d’éligibilité.

Ar4cle 8 Adhésion et sor4e de l’associa4on

Adhésion 1 Les personnes intéressées peuvent adhérer au club à tout 
moment, sous réserve de l’approba1on du comité directeur de 
l’associa1on. Les enfants et les jeunes jusqu’à l’âge de dix-huit 
ans révolus doivent avoir l’autorisa1on écrite de l’un de leurs 
parents ou de leur représentant légal pour adhérer.

La demande peut être faite par voie numérique.

Fin, démission 2 L’adhésion se termine en cas de démission, de décès ou 
d’exclusion d’un·e membre. Une demande de sor1e de 
l’associa1on est possible à tout moment moyennant une 
explica1on écrite à l’inten1on du comité de l’associa1on. Le 
délai de préavis maximal autorisé est de six mois. La sor1e 
oYcielle se fera lors de l’assemblée générale de l’année civile 
de la démission. Le membre sortant n’aura plus le droit de vote 
le jour de l’assemblée générale de sa sor1e oYcielle. La 
co1sa1on complète pour l’année associa1ve en cours est due 
ou n’est pas remboursée.

Exclusion 3 Le comité de l’associa1on est en droit d’exclure à tout moment 
et sans avoir à se jus1Ker les membres qui ne respectent pas 
leurs engagements vis-à-vis du club ou de ses statuts ou qui 
nuisent à ce dernier ou ses objec1fs. Si un·e membre ne paie 
pas sa co1sa1on malgré deux rappels, le comité peut l’exclure 
automa1quement. Les membres exclu·e·s peuvent faire recours 
contre cebe décision dans les 30 jours et par écrit, et exiger une 
décision de la part de l’assemblée générale. Cebe dernière 
décision est déKni1ve.

Ar4cle 9 Droits et obliga4ons

Généralités 1 Les membres sont tenu·e·s de défendre les intérêts du club et 
de respecter les statuts, les règlements et les direc1ves des 
organes.

Co=sa=ons des membres 2 Les membres sont tenu·e·s de s’acquiber d’une co1sa1on 
annuelle. Les membres d’honneur et les membres du comité 
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sont exempté·e·s de la co1sa1on des membres.

Par=cipa=on 3 Les membres ac1f·ve·s, juniors et jeunes peuvent par1ciper aux 
ac1vités du club telles que les entraînements, les compé11ons 
et les manifesta1ons.

Droit de vote 4 L’ensemble des membres ac1f·ve·s et d’honneur présents à 
une assemblée générale, ainsi que les juniors à par1r de 
l’année civile au cours de laquelle elles et ils abeignent l’âge de 
seize ans, ont le droit de vote.

Prise de décisions 5 Les membres par1cipent à la prise de décisions et organisa1on 
des ac1vités du club dans le respect des présents statuts (sous 
réserve du droit de vote et d’éligibilité).

Sanc=ons 6 Le comité de l’associa1on règle les sanc1ons possibles dans le 
règlement du club, à l’excep1on de l’exclusion qui est régie par 
les statuts.

C - Financement et responsabilité

Ar4cle 10 Moyens Gnanciers

ReceKes 1 Pour poursuivre son but, le club dispose des moyens Knanciers 
suivants:

a) Co1sa1ons des membres

b) Produits des manifesta1ons organisées par le club

c) Subven1ons

d) Dons et alloca1ons de toutes sortes, y compris le sponsoring

Co=sa=ons des 

membres

2 Les co1sa1ons des membres sont Kxées chaque année par 
l’assemblée générale. Les membres ac1f·ve·s paient une co1sa1on 
plus élevée que les membres passif·ve·s. Les membres d’honneur et 
les membres du comité en exercice sont exempté·e·s de l’obliga1on 
de co1ser.

Responsabilité 3 Les engagements du club peuvent être imputés au patrimoine du 
club uniquement.  Toute responsabilité  personnelle  des  membres 
pour  les  engagements  du  club  est  exclue.  La  responsabilité  des 
organes selon l’art. 55, al. 3, CC est réservée.

Assurance 4 Le club ne peut être tenu responsable des accidents, dommages 
matériels  et  préten1ons  en  responsabilité  civile  causés  par  les 
membres dans l’exercice des ac1vités du club. Les membres doivent 
s’assurer elles-mêmes et eux-mêmes.
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Le club dispose d’une assurance responsabilité civile pour couvrir 
les préten1ons en dommage-intérêts à son encontre en vertu des 
disposi1ons légales applicables à des dommages corporels ou 
matériels.

D - Organes

Ar4cle 11 Organes du club

1 Le club comprend les organes suivants:

a) l’assemblée générale
b) le comité de l’associa1on

c) un organe de révision peut être créé si le comité le demande
d) des commissions, des groupes de compétences et des groupes 

de projet peuvent également être créés

i. Assemblée générale

Ar4cle 12 Assemblée générale ordinaire

Généralités 1 L’organe suprême du club est l’assemblée générale. Une assemblée 
générale ordinaire a lieu chaque année dans les six mois suivant la 
clôture de l’exercice associa1f/comptable.

Voie circulaire / 

assemblée virtuelle

2 La prise de décision ainsi que les élec1ons sont autorisées dans des 
cas jus1Kés par voie circulaire (par lebre, par e-mail ou via une 
plateforme de vote électronique) ou lors d’une assemblée virtuelle.

Invita=on 3 Les membres sont convoqué·e·s par écrit à l’assemblée générale au 
moins quatre semaines à l’avance, avec indica1on de l’ordre du jour 
et envoi des documents de résolu1on. Les invita1ons envoyées par 
e-mail sont valables.

Droit de soumeKre 

des proposi=ons

4 L’ensemble des membres ayant le droit de vote sont autorisé·e·s à 
soumebre des proposi1ons. Le principe de coges1on est respecté 
au sein de la fédéra1on.

Ordre du jour 5 Les demandes rela1ves à des aOaires supplémentaires à l’aben1on 
de l’assemblée générale doivent être adressées par écrit au comité 
de l’associa1on au plus tard six semaines avant l’assemblée 
générale.

Direc=on de 

l’assemblée 

générale

6 L’assemblée est dirigée par le président ou la présidente ou, en cas 
d’absence, par le président ou la présidente du jour.
L’élec1on du comité est dirigée par le président ou la présidente du 
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jour.

Tâches 7 Les tâches et les compétences de l’assemblée générale sont les 
suivantes:

a) Approba1on du procès-verbal de la dernière assemblée 
générale

b) Approba1on du rapport annuel du comité
c) Récep1on du rapport de révision et approba1on des comptes 

annuels
d) Décharge du comité
e) Élec1on d’un président ou d’une présidente du jour faisant 

par1e de l’assemblée ou du comité, les membres du comité 
candidat·e·s à une réélec1on n’étant pas disponibles.

f) Élec1on du président ou de la présidente et des autres 
membres du comité ainsi que des vériKcatrices et vériKcateurs 
des comptes.

a) Fixa1on des co1sa1ons des membres

b) Approba1on du budget annuel

c) Prise de décision au sujet du programme des ac1vités
d) Prise de décision au sujet des proposi1ons présentées par le 

comité de l’associa1on et les membres
e) ModiKca1on des statuts
f) Décision sur les demandes de recours des membres exclu·e·s
g) Prise de décision sur la dissolu1on de l’associa1on et sur 

l’u1lisa1on du produit de la liquida1on.

Procès-verbal 8 Les décisions prises doivent au moins faire l’objet d’un procès-
verbal de décisions.

Ar4cle 13 Assemblée générale extraordinaire

Convoca=on 1 Le comité directeur de l’associa1on ou un autre organe spéciKque 
ou 1/5 des membres peuvent en tout temps demander la 
convoca1on d’une assemblée générale extraordinaire en indiquant 
le but de celle-ci. L’assemblée doit avoir lieu au plus tard quatre 
semaines et au plus tôt 1 semaine après récep1on de la demande.

Ar4cle 14 Élec4ons et votes

Pouvoir de décision 1 Toute assemblée générale convoquée en bonne et due forme est 
habilitée à prendre des décisions, quel que soit le nombre de 
membres présent·e·s.

Majorité 2 Les membres prennent leurs décisions à la majorité simple. En cas 
d’égalité des voix, celle du président ou de la présidente est 
prépondérante; en cas d’élec1on du président ou de la présidente, 
c’est celle du président ou de la présidente du jour.
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Majorité qualiRée 3 Les modiKca1ons des statuts et la décision de dissolu1on de 
l’associa1on nécessitent l’approba1on d’une majorité de 2/3 du 
comité directeur. Une suppléance est autorisée lors des assemblées 
si un membre est absent mais seulement avec une procura1on et 
doit être acceptée par le comité directeur.

i. Comité de l’associa4on

Ar4cle 15 Comité de l’associa4on

Composi=on 1 Le comité est composé de deux à neuf personnes et se cons1tue lui-
même.

2 Le comité de l’associa1on doit présenter une représenta1on 
équilibrée de chaque sexe avec une propor1on de 40 pour cent 
respec1vement / valeur propre.

Durée du mandat 3 La durée du mandat est de 4 ans. Les élec1ons ont lieu au plus tard 
tous les 4 ans.

4 La réélec1on est possible avec une limita1on à 4 mandats pour une 
durée d’au maximum 16 ans. Un mandat de moins de deux ans 
n’est pas pris en compte. Les mandats en cours peuvent dans tous 
les cas être terminé de manière ordinaire.

5 Le mandat prend Kn dans tous les cas à la Kn de l’année associa1ve 
en cours pendant laquelle le·a membre du comité fête son 70e 
anniversaire.

Tâches et 

compétences

6 Les tâches et les compétences du comité de l’associa1on sont les 
suivantes:

a) Le comité de l’associa1on gère les aOaires courantes et 
représente le club auprès du public.

b) Il édicte les règlements.
c) Il peut créer des groupes de travail (groupes de 

compétences).

d) Il peut engager ou mandater des personnes pour abeindre 
les objec1fs du club moyennant une rémunéra1on 
appropriée (conformément au droit du travail).

e) Le comité de l’associa1on dispose de toutes les compétences 
qui ne sont pas abribuées à un autre organe conformément à 
la loi ou aux présents statuts.

Domaine 7 Les domaines suivants sont obligatoirement représentés au sein du 
comité de l’associa1on:

 Présidium
 Responsable Finances
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Le comité de l’associa1on se cons1tue lui-même.

Séances 8 Les membres du comité se réunissent aussi souvent que les aOaires 
courantes l’exigent. Chaque membre du comité peut demander la 
convoca1on d’une séance en indiquant les mo1fs.

Prise de décision 9 Si aucun·e membre du comité ne demande de délibéra1on orale, la 
prise de décision est valable par voie circulaire (ou par e-mail).

Devoir de diligence 10 Les membres du comité s’acquibent de leurs obliga1ons avec toute 
la diligence et l’eYcacité requises et au mieux de leurs capacités.

Elles et ils exercent leur ac1vité exclusivement dans l’intérêt du 
club.

Lien d’intérêt 11 L’ensemble des membres du comité sont tenus de déclarer par écrit 
les liens d’intérêt existants ou poten1els et de mebre à jour ces 
informa1ons chaque année et de les mebre à disposi1on de 
manière transparente aux autres membres du club.

Devoir d’exclusion 12 S’il existe un risque de conrit d’intérêts pour un·e membre du 
comité concernant une décision du comité, cebe personne en 
informe le président ou la présidente et se récuse pour la 
délibéra1on et la prise de décision. En outre, cebe personne 
s’abs1ent de tout échange avec les autres membres du comité au 
sujet de la décision. L’absten1on de vote en raison d’un conrit 
d’intérêts doit être consignée au procès-verbal.

Si le conrit d’intérêts concerne le président ou la présidente, celui-
ci ou celle-ci en informe son suppléant ou sa suppléante.

Si le·a membre concerné·e conteste l’alléga1on de conrit d’intérêts, 
le comité décide d’exclure la personne concernée.

Accepta=on de 

cadeaux

13 Les membres du comité peuvent, seulement à condi1on d’une 
totale transparence à ce sujet aux autres membres du comité, 
recevoir, accepter ou donner des avantages directs ou indirects qui 
ont un rapport quelconque avec leur mandat au sein du club ou qui 
pourraient donner cebe impression et qui ont une valeur 
supérieure à un simple symbole [ou Kxa1on d’un montant absolu].

Bénévolat 14 Les membres du comité travaillent en principe bénévolement et 
gratuitement, elles et ils ont droit au remboursement des frais 
eOec1fs conformément au règlement du club. Ils ont toutefois droit, 
seulement après approba1on par l’assemblée générale, à un 
défraiement en fonc1on de la charge de travail et du budget 
disponible.
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i. Organe de révision

Ar4cle 16 Révision des comptes

Révision des 

comptes

1 L’assemblée générale peuvent élire deux membres de «Swiss Street 
Workout Federa1on» disposant de compétences professionnelles 
correspondantes et n’exerçant pas de fonc1ons de direc1on au sein 
de «Swiss Street Workout Federa1on» ou une société de révision 
externe reconnue et indépendante, qui contrôlent la comptabilité 
et eOectuent un contrôle ponctuel au moins une fois par an. Les 
vériKcatrices et vériKcateurs des comptes ont le droit de consulter à 
tout moment les livres de comptes et les ac1vités du ou de la 
responsable des Knances.

Rapport 2 L’organe de révision remet un rapport écrit, et sur demande oral au 
comité de l’associa1on à l’aben1on de l’assemblée générale.

Durée du mandat 3 La durée du mandat est de 1 ans. Une réélec1on est possible.

ii. Commissions, groupes de compétences et groupes de projet

Mise en place 1 Le comité de l’associa1on peut mebre en place des commissions, 
des groupes de compétences et des groupes de projet.

A - Disposi4ons Gnales

Ar4cle 17 Droit de signature

1 Le comité de l’associa1on règle le droit de signature à deux dans le 
règlement du club.

Ar4cle 18 Dissolu4on de l’associa4on

1 La dissolu1on de l’associa1on peut être prononcée par décision d’une 
assemblée générale ordinaire ou extraordinaire à la majorité des 2/3 
des membres présent·e·s, si au moins 2/3 des membres y par1cipent.

Si moins de 2/3 de tous les membres par1cipent à l’assemblée, une 
deuxième assemblée doit être organisée dans un délai d’un mois. Lors 
de cebe assemblée, le club peut être dissout à la majorité des 2/3, 
même si moins de 2/3 des membres sont présent·e·s.

Dans le cas d’une dissolu1on de l’associa1on, le patrimoine du club 
est versé à une organisa1on suisse exonérée d’impôt qui poursuit le 
même but ou un but similaire. Le patrimoine du club ne peut en aucun 
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cas être répar1 entre les membres.

Ar4cle 19 Entrée en vigueur

1 Les présents statuts entrent en vigueur dès leur adop1on par 
l’assemblée générale du 09.02.2026.

Date, lieu: Etoy, le 09.02.2026

Présidente et secrétaire Vice-président et trésorier

Maëlle Pelvat Ugo Rabenni

_________________________ _____________________
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